
KOMISE

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 16. února 2007

o prováděcích pravidlech týkajících se alternativní identifikační značky podle směrnice Rady
2002/99/ES

(oznámeno pod číslem K(2007) 422)

(Text s významem pro EHP)

(2007/118/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 2002/99/ES ze dne 16. prosince
2002, kterou se stanoví veterinární předpisy pro produkci, zpra-
cování, distribuci a dovoz produktů živočišného původu urče-
ných k lidské spotřebě (1), a zejména na čl. 4 odst. 1 druhý
pododstavec uvedené směrnice,

s ohledem na směrnici Rady 2005/94/ES ze dne 20. prosince
2005 o opatřeních Společenství pro tlumení influenzy ptáků
a o zrušení směrnice 92/40/EHS (2), a zejména na čl. 23 odst.
1 písm. g) uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Směrnice 2002/99/ES stanoví podmínky s cílem zajistit,
aby v žádném stádiu produkce, zpracování a distribuce
produktů živočišného původu ve Společenství nedošlo
k šíření chorob přenosných na zvířata. Za tímto účelem
směrnice uvádí různá ošetření chorob ve snaze inakti-
vovat kauzativní patogen, avšak zejména stanoví zvláštní
označování takových zakázaných produktů.

(2) Směrnice však rovněž počítá s možností stanovit zvláštní
pravidla pro své používání, včetně zavedení zvláštní iden-
tifikační značky požadované u masa, jehož uvedení na
trh nebylo povoleno z veterinárních důvodů.

(3) Směrnice 2005/94/ES, a zejména čl. 23 odst. 1 písm. g)
uvedené směrnice stanoví, že se drůbeží maso pocházející
z hospodářství v ochranném pásmu nestane součástí
obchodu uvnitř Společenství nebo mezinárodního
obchodu. Z toho důvodu musí být takové maso, není-li
stanoveno jinak, opatřeno značkou podle přílohy II směr-
nice 2002/99/ES.

(4) Směrnice Rady 92/66/EHS ze dne 14. července 1992,
kterou se zavádějí opatření Společenství pro tlumení
newcastleské choroby (3), a zejména čl. 9 odst. 2 písm.
f) bod i) a odst. 4 písm. c) vyžaduje, aby se maso
z drůbeže pocházející z ochranných pásem nebo pásem
dozoru nestalo součástí obchodu uvnitř Společenství
a aby bylo opatřeno označením, které odpovídá zvláštní
identifikační značce podle přílohy II směrnice
2002/99/ES.

(5) Některé členské státy informovaly Komisi, že hospo-
dářské subjekty a zákazníci v odvětví nepřijali takovou
identifikační značku vstřícně. Proto je vhodné stanovit
alternativní identifikační značku, o jejímž použití
mohou členské státy rozhodnout místo značky podle
přílohy II směrnice 2002/99/ES. V zájmu kontrol je
však důležité, aby členské státy předem informovaly
Komisi, zda rozhodly o použití alternativní identifikační
značky v případě výskytu influenzy ptáků nebo newcas-
tleské choroby.

(6) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.
853/2004 ze dne 29. dubna 2004, kterým se stanoví
zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živočišného
původu (4), stanoví identifikační značku, která se má
vztahovat na určité maso živočišného původu určené
pro uvádění na trh.

(7) Nařízení Komise (ES) č. 2076/2005 ze dne 5. prosince
2005, kterým se stanoví přechodná opatření pro prová-
dění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.
853/2004, (ES) č. 854/2004 a (ES) č. 882/2004
a kterým se mění nařízení (ES) č. 853/2004 a (ES) č.
854/2004 (5), stanoví přechodné používání vnitrostátní
identifikační značky pro produkty živočišného původu
určené k lidské spotřebě, které mohou být uváděny na
trh pouze na území členského státu, v němž byly vyro-
beny.
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(8) Alternativní identifikační značka podle tohoto rozhod-
nutí by měla být jasně rozeznatelná od jiných identifi-
kačních značek, které se používají na drůbeží maso
v souladu s nařízeními (ES) č. 853/2004 nebo (ES) č.
2076/2005.

(9) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec
a zdraví zvířat,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Alternativní identifikační značka

1. Pro účely článku 2 tohoto rozhodnutí může členský stát
rozhodnout o použití alternativní identifikační značky stano-
vené v příloze tohoto rozhodnutí („alternativní identifikační
značka“) místo zvláštní identifikační značky stanovené
v příloze směrnice 2002/99/ES.

2. Členský stát, který rozhodne o použití alternativní identi-
fikační značky, o tom informuje Komisi v rámci Stálého výboru
pro potravinový řetězec a zdraví zvířat.

Článek 2

Označování drůbežího masa a farmové pernaté zvěře
omezené na vnitrostátní trh

Maso drůbeže nebo farmové pernaté zvěře, včetně mletého
masa, mechanicky odděleného masa a masových polotovarů

a/nebo masných výrobků, které nesplňují požadavky stanovené
v článku 3 směrnice 2002/99/ES, a proto jsou omezeny na
vnitrostátní trh dotčeného členského státu v souladu s čl. 23
odst. 1 písm. g) směrnice 2005/94/ES nebo čl. 9 odst. 2 písm. f)
bodu i) a odst. 4 písm. c) směrnice 92/66/EHS, lze označit

a) alternativní identifikační značkou nebo

b) vnitrostátní značkou, pokud byly výrobky vyrobeny
v zařízeních v souladu s článkem 4 nařízení (ES) č.
2076/2005.

Článek 3

Určení

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 16. února 2007.

Za Komisi
Markos KYPRIANOU

člen Komise
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PŘÍLOHA

Identifikační značka podle čl. 1 odst. 1 rozhodnutí se musí použít v souladu s následujícími rozměry nebo v jejich
jakémkoli vhodném poměru, přičemž musí být zachována čitelnost informací.

Rozměry:

XY (a) = 8 mm

1234 (b) = 11 mm

Vnější kruhový průměr = nejméně 30 mm

Tloušťka linky čtverce = 3 mm
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(a) znamená příslušný kód země uvedený v bodě 6 části B oddílu I přílohy II nařízení (ES) č. 853/2004.
(b) znamená číslo schválení zařízení podle bodu 7 části B oddílu I přílohy II nařízení (ES) č. 853/2004.


